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— 223 —

мои я съ -изумленіемъ слушалъ, какъ они то и дѣло
повторяли: «каталъ, каталта, каталти, китталта, киттела,
кит-талти, покотъ, покадети, пикать, пикъ, пикъ...»

Гораздо лучше усвоилъ я себѣ нѣмедкій языкъ, а онъ
тоже не дѣтская игрушка, потому что намъ, бѣднымъ
нѣм-цамъ, достаточно уже мучимымъ разными военными
постоями, повинностями, личными налогами и всевозможными
податями, приходится еще возиться съ Аделунгомъ и
мучить другъ друга винительнымъ и дательнымъ падежами.
Значительной, части нѣмецкаго языка меня выучилъ старый
ректоръ Шальмейеръ, славный человѣкъ, еще съ дѣтства
моего интересовавшійся мною. Кое-что преподалъ мнѣ и
профессоръ Шраммъ—человѣкъ, который наиисалъ
сочи-неніе о вѣчномъ мирѣ и въ классѣ котораго мои
товарищи-мальчики больше всего бѣсновались.

Я такъ расписался, что незамѣтно для самого себя
вы-болталъ здѣсь свои школьныя воспоминанія; пользуюсь этимъ
случаемъ, чтобы сказать вамъ, сударыня, что не моя вина,
если я такъ мало выучился географіи, что впоолѣдствіи
времени не умѣлъ найтись въ свѣгЬ. Дѣло въ томъ, что въ
то время французы перепутали всѣ границы; каждый день
на ландкартахъ государства окрашивались новой краской:
то, чтб сегодня было голубымъ, вдругъ становилось
зеле-нымъ, а нѣкоторыя являлись даже красно-кровяными;
оцре-дѣляемыя учебникомъ души такъ мѣнялись и смѣшивались,
что самъ чортъ не отыскалъ бы тутъ толку; измѣнялись
также и произведенія земли: тамъ, гдѣ сегодня можно было
видѣть только зайцевъ и. охотниковъ-дворянчиковъ, завтра
росла цикорія и свекла; то же дѣлалось и съ характеррмъ
народовъ: нѣмцы становились сообщительными, французы
перестали говорить комплименты, англичане не
выбрасывали за окно денегъ, венеціанцы утрачивали свое
пронырство, государи получали значительный повышенія, старымъ
королямъ давали новые мундиры, новыя королевства
испе-кались и расходились, какъ свѣжія булки, многихъ
властителей, напротивъ того, выгоняли изъ ихъ владѣній и
заставляли заработывать хлѣбъ инымъ способомъ, и нѣкоторые
изъ нихъ занялись ремеслами, напримѣръ, изготовленіемъ
сургучу или...—сударыня, надо же окончить этотъ періодъ
потому что я началъ уже задыхаться—словомъ сказать, въ
такое время трудно хорошо выучиться географіи. ,

Съ натуральной исторіей справиться легче, тамъ такихъ


неремѣнъ не можетъ быть; тутъ есть гравюры, на .которыхъ
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